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[AVANZADO+MEJOR] 
€-ion Sistema Purificación 
de Aire 


Elegancia, Estilo y Bajo Consumo 


Cool, Stylish and Energy-Saving 


nuevos acondicionadores de are de Panasonic son más atractivos que nunca 
Hegante y con estilo. su hermosa y distintiva forma curva ha sido diseñada para 
implementar los modernos intenores de hoy dia. Y la tecnología de inversor le 
permite ahorrar energia Esto, junto a una función de purificación de aire de alto 


rendimento, le olreoe un acondicionador de are innovador 


Panasonic's new ar conditioners are more attractive than ever. Cool and stylish, 
the distinctive, beautifully curved form is designed to complement today's modem 
ntenors. And the nverter technology means you can enjoy energy savings. Add to this Senor coor changes lo nacen 
a high-performance as purifying function and you have a revolutionary ai condilioner 


Ungua curved lor with a signo Sissi, sapisicated tront panei 


Tecnología Ñ 
de Inversor 
Inverter Technology 


eco 
ideas 
Reducción de hasta un 50% Consumo Acumulativo de Energía 
en el Consumo de Energía 
para Mayores Ahorros Sin Inversor 


Up to 50% Cut in Power Consumption 2.147kw 


for Big Savings 

El extraordinario desempeño en ahorro de 
energía de los acondicionadores de aire con 
inversor de Panasonic se encuentra entre 
los más altos de la industria. Esto reduce 
grandemente el consumo de electricidad y 


las emisiones de CO» , haciendo posible una 
operación que toma en consideración el Se reduce 
hasta en un 


medioambiente. 


Panasonic inverter air conditioners provide 
exceptional energy-saving performance that ranks 
among the highest in the industry. This dramatically 
cuts electricity consumption and CO: emissions, 
allowing an environment-friendly operation. 


50», 


Up to 50% down 


La clave está en el control inteligente del inversor 
The key lies in the inverter's smart control 


Un acondicionador de aire con inversor continúa 
funcionando a una potencia mínima después de haber 
alcanzado la temperatura de ajuste, evitando el consumo 
innecesario de energía. 

After reaching the set temperature, an inverter 

air conditioner continues operating with minimum power 

to avoid unnecessary electricity consumption. 


Modelo con Inversor 
Modelo sin Inversor no on 


ertor Mode! 


> nv 
Non- inverter Modot 1 SHF 


A 


Tecnología de Inversor Avanzada — 


Menos Energía y más Comodidad 


Advanced Inverter Technology — 
Less Energy and More Comfort 


¿Cómo puede un inversor ahorrar energía? 


How can an inverter save energy? 


E Un más Amplio Rango de Potencia de Salida 


El inversor controla y 
Even Wider Output Power Range 


modifica la potencia de 
salida para asegurar su 
uso óptimo a través de 
un amplio rango de 
potencias para un nivel 
de control de 
temperatura totalmente 
nuevo. 


Potencia minima 
| MINIMUM power | 


Potencia media | 0 , 8 5 kW 


a | 
3,67kW | 


3.67kW 


Potencia máxima 
Maximum power 


e 


The inverter constantly 
adjusts compressor 
rotation speed to provide 
optimum performance at 
all times. This extremely 
precise operation 
enables quick cooling 
while reducing power 
consumption compared 
to conventional non- l El gráfico muestra el amplio rango de potencias de saida del L 312JKQ durante el entraruent 
inverter units. i The graph shows the CS-S12JKQ's wide power output range during cooling 


E Las Ventajas del Acondicionador de Aire con Inversor / The Advantages of Inverter Air Conditioners 


Si comparamos los acondicionadores de aire con inversor y sin inversor con los automóviles... 
Comparing inverter and non- inverter air conditioners to cars... 


El acelerador no se puede ajustar, 
por lo cual toma mucho tiempo para alcanzar el nivel de comodidad, 
y poco tiempo para regresar al nivel de incomodidad 


Ajusta el acelerador, 
funcionando así de 
manera más económica. 


Adjusts the accelerator and 
Mus runs more economicaly 


The accelerator can't be adjusted, you spend a long 
time to get comiortable, then soon become ur T 


Mantene la temperatura 
a un nivel agradabíe 
todo el tempo. 


Alcanza rápidamente la zona 
de comodidad 


Reaches the comiortatlo zone QUICH 


AE 


rube ad e rr 


Temperatura de la habitación / Acor temperature 
E 
b 
E 
f 


Funciona a una velocidad fija, 


par lo cual toma más tiempo La habitación se pone muy Iria gip o jonador de are con inversor 
alcanzar la zona de comodidad y después muy calurosa veriu af oou 

Farw al a hand ynl wo a aa A Me mumn puts has oos. Pan 100 wwr Ue == Acondicionador de aire sin inversor 
lo rad Me a e Ms arre ae o 


Tecnología 


de Inversor 
Inverter Technology 


Otras Ventajas de los Inversores 


Further Inverter Advantages 


Enfriamiento rápido 
Quick Cooling 


Tan pronto se enciende el acondicionador de aire con inversor 


este suministra la cantidad exacta de potencia necesaria para Viane de ado po la puibuciones de Tempe 
enfriar rápidamente la habitación. Esto permite que se alcance la Temperature Distribution 00 a poa 
temperatura de ajuste 1,5 veces más rápidamente que con Tiempo que toma en alcanzar vna (Room side view) 
modelos sin inversor, la habitación una vez iniciado el nd Promedio de 

As soon as the inverter air conditioner is switched on, it provides the exact Time to reach an average room temperatura of 29 mor c 


ORNO «tr 


é t f f TO 
amount of power needed to rapidly cool the room. This enables it to reach Modelo con Inversor (CS-59 UKG) / inverter m K 
del (C -S9JKO) 


the set temperature about 1.5 times faster than non-inverter models. 


1,5 menor Inversor | cs 
Inversor | pa nos 
e nversor fastor Pi 
B than a non 
py f Type inverter Type Tomperatura promedio de 28,9C Average temperature 28 91 »- 
rápido a 
Después de 7,5 min /After 7.5 min. Después de 11,5 min / After t15 — 


15" Modelo sin Inversor ( 


1E | | | CS-C9JKV) / Non-Inverter model (CS-C9Jk 
Temperatura Rápido | 
de Ajuste o n, 
Temperature l 
q 
je 29 


INICIO / Star Temperatura promedio de 30,4°C / SE 


Average temperature 30.4'C Average temperatura 29 
COMparación con invemo de 1,5HP y sin inversor Temperatura de la habitación: 35°C, Temperatura de ajuste: 25°C o Pot O ae dependa qero a 
el L à ste 25'C Velocidad d 


TOP ete and Non 
inverter comparison Room temperature: 35C, Setting temperature: 25C ventilador/Dirección del flujo de aire: Alta/Oscilación automática y deflector v 


Test conditions <Powerful cooling> Powerful mode: ON Outside temp.: DE 
Set temp.: 25'C Fan speed/air low direction : Hi Farváuto swing, Vertical Var 


Un Control de Temperatura más Preciso 


More Precise Temperature Control 


Un inversor modifica la potencia de salida, haciendo posible así un E Modelo con Inversor / pinarna sin reae aa 
ajuste de temperatura más preciso. En comparación con este, un aali ii de ted 
acondicionador de aire sin inversor controla la temperatura +1.5°C +1,5°C 


An inverter varies output power to enable more precise temperature 
adjustment. In comparison, a non-inverter air conditioner controls the 
temperature by switching on and off. This results in temperature E E 
fluctuations, leading to uneven cooling. With an inverter model, you're 1.5% -1,5°C 
assured a uniform room temperature for extra comfort. a - —— dt 


encendiendo y apagando. Esto da como resultado variaciones en la AI 
temperatura, trayendo como consecuencia un enfriamiento desigual. | l 
Un modelo con inversor le asegura una temperatura uniforme en l 
toda la habitación para una mayor comodidad. SAA rr | E A era ' 
Tem juste em ra 
m peratu aj | 18 


La potencia de enfriamiento se ajusta para satisfacer los cambios en la temperatura de la habitación 
Cooling power adjusts to meet changes in room temperature 


«Enfriamiento potente cuando hay 
más personas en la habitación 


Powerful cooling when more 
people are in the room. 


AVANZADO+MEJOR 
e-ion Sistema Purificación 


de Aire 
con Nuevo Diseño é ka 


de Sensor Patrulla 
Filtro mega e-ion 


ADVANCED+PLUS 
C -ion Air Purifying System with Mega e-lon Pier 


Newlv Designed Patrol Sensor J 
aA 
e 
-= nacti mit le 


e-ion activo [02] Y Dust i nego jati y 
Active e-on a recta: 0 > 


El color del sensor cambia para indicar el nivel de suciedad en el aire 
Sensor color changes to indicate the dirt level in the aír 
Un sensor 
monitoriza la 
suciedad en el aire 
A sensor monitors 
dirt in the air 


del aire 
Detects dirt and starts 
air purification 


A SS TORII METOS D n Pe ay 
rO w arta E Es SO 28 5 
amater Tha SES COUN ENG 
awr een Pe a CONO a STES 
FF 10 martan room sr Cray 
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EIA Te ma De IA > f 


m parc De pa ea 


€ 
¿'ONSOr Patrulla [01] 
Patr < 
ansor 


Ï Recolección Eléctrica de Polvo para una Purificación más Eficiente 


Electric Dust Collection for More Efficient Purification 


E Una prueba de recolección de humo demostró un rendimiento de purificación excepcional 


A smoke collection test demonstrated exceptional purifying performance 


Comparación con el Filtro Convencional 
Comparison with Conventional Filter 


Dust Concentration Rate 


Tasa de concentración 


del polvo 


sm ARA Te AA arto 


2 Lugo de una onco agur e có 
T e O NCAA w onani A y -a 
pe 
e curcertracór de partici. Le taii o rr de x 
Ye ron 


I Alar 5 agur mero DUCHAS O A AJO O PCI ii 
Oo w 
pusan om al yU e rama n pok: Aate IW 


TIAS ds Dd 


@-ion Activo 
Active -ion 


Inactivando Bacterias y Moho en el Aire 


Inactivating Airborne Bacteria and Mould 


go-ion activo: mecanismo de inactivación 
Active e-40n inactivating mechanism 


01 > O! ñ 
"AE 2 Si 
wv - SS a? 


Se inactivan las 


Los eon activos se adhieren Los radicales OH actuan 

ala superñose de las bacterias sobre la membrana celular bacterias 

arpa e at OH rachiciads work Dnt 

te Pese O bacteria y) he caf wa tat 
inactivación para moho y vrus / Imagen simulada 


Yo mn de 
Do seve pactvatng me hanam lor MoR a 


Ø Sustancias que se combaten / Target substances 


=> g ) 
e o UF 
FE 
de y 
Moho / Mould Virus / Viruses Bacterias / Bacteria 


U rDo al 99% ke certificada como se nica apo was c 
Cantáicado por (Os Laboratonos de investigación de Alimentos de Ja 

«Numero de mtorme lomo dei ensayo. No 20501021 1-001 eTos 
Bora Staphylococcus was SOS AFAS INSACI27T Staphylococcus a 
«Numero del niorme Iowo del ensaya No.204101750-001 

Was Vins A de la gye 


29% nactvato! 
t report number 


eTest report number 
Virus: Influenza virus A 


inactiva 
más del 


99, 


ertiñed as indicated below 
ertificated by Japan Food Research Laboratones 
No. 20501021 1-001 Bacteria. 
eus subsp. aureus (NBRC12732) 
No. 204101750-001 


Grado de eliminación / Removal pertormance 


Cambi 


Chango ir 


s en mohos y bacterias en el aire 
riborne mould and bacteria 


Disminución natural 
Natural decrease 


Con función de 
purificación de aire 


With air purifying function 


A  —_ 
mM 


Tempo fmin 


s thar 


Condiciones de 
enificado por K 


je Jaç 


Alimentos 


El Polvo se Carga Negativamente Logrando 


una Recolección de Manera 
Negatively charging dust for dramatically 


e-ions activos atrapan El polvo se carga 


las partículas de polvo. negativamente. 
Active e-ions catch Dust is negatively charged. 
dust particles. 

“magen smiada “The Mustralion 5 simulated 


Filtro mega -ion / 
Mega @-ion Filter 


a-o a | [02 l | 
$ 
A K t LN 
Y F 


Espectacular y más Rápida 


faster collection 


103 


El megafiltro complet 
para atraer de forma 


EE! filtro cubre toda el área de la rejilla. 
The filter covers the entire grille area. 


Convencional / Conventional Filtro e-ion / e-ion Filter 


También atrapa polvo microscópico (100 - 1.000um) 


As aptures microscopic dust (100- 1,000ym) 


Convencional 


se ( 
por medio del Método del Muestraador de Ara MA 


la medición 
a Laboratork 


ón Numero del infor Test report number: 3041 V 


Tast method. The e-on Ar Puntyrg 
10m) and chas 


ion tus operado en una sala Ga enano operated n a test room 
Dome mot 


cambos en moho y bacterias en el are 
f the Ar Sampler Method IMAS 


1 VERE 


o se carga positivamente 
potente el polvo cargado negativamente. 


The entire mega size filter is positively charged to 
powerfully attract negatively charged dust. 


Í Conventional Filtro e-ion / 


A Laboratores 


0 ) X 10 40 50 a 
~ 
€) Moho 19 veces más rápido / mou 3.5 times faster 


yr was 


noes r 


JO and bacteria were maasse Dy 


Single Split con Inversor 


Inverter Single Split 


ALDEA JE > 
l 0 mo. y Ja Jo 
Pra gen 
E] SILILI TS 
A =z ar dl 
— y o = Las ~= 
rra 
= CU-S9JKQ 
A Fin E 
jr SIANG 
CS-S9JKQ CS-S12JKQ = 
9.040 (2.730-10.900) Btu/h, EER: 13,01 | 11.000 (2.900-13.600) Btu/h, EER: 12,87 
2,65 (0,80-3,20) kW (at 220V/230V) 
Función de la Purificación Full-scale air purifying 
de aire a escala completa performance 


El sistema único de Panasonic le 
permite ahora disfrutar de aire 

| fresco con acondicionamiento de 
aire, y de aire limpio con 
purificación de aire, todo en una 


sola unidad guo ofrece un valor de Acondicionador de aire/ 
` 2en 1, acondicionador Air Conditioner 
de aire y purificador 
| deaire. 


L 


Panasonic's unique system now lets 
you enjoy both cool air with air 
conditioning and clean air with air 
purification from a single unit offering 
the 2-in-1 value of an air conditioner 
and air purifier. 


Nuevo modelo de lujo 
New deluxe model 


Purificador de aire/ 
Air Purifier 


Símbolos de funciones Function Marks 


Modo silencioso 
Quiet Mode 


ISS 
¡5 


Sistema Avanzado» Mejor 
Purificacion de Aire con e-ion 


! Arance -Pur eon As Punting System Power Moda 
i 
| a A 
Soft Dry Operation Mode 
desodorante = Aspa y ancha para 
| BS EE. 
[ ~ Ká Pans dsamintshis y inet Control de la dirección del flujo de aire 
f Control (Up & Dowry 
i purparocnts 
i ano 6 Mug Dry Coating MAS ya 


Control manual del sentado de fugo del are horuortal o or 
PA Ea ir eae mi 
mantenimiento por el panei superar 
Clemm TT) nr nar 
Ai AA 
y — — Una 
24-Hour ON & Real Setting Timer s ag 
inalámbrico con 
Ba, | ria de enstal quid - 
LCD Wireless Remote Controller 
Rermicio automático aleatono 


Random Auto Restart 


[07 Jon Condensator de eta al 


Modelo Ancho de Lujo Í Deluxe Wide Mode! 


CU-SIBJKO 
CU-S24JKO mm 
-CS-S18JKQ | -CS-S24JKQ q A lb - 
17.700 (3.070-20.500) Btu/h, EER: 12.83 20.500 (3.070~24.200) Btu/h, EER: 12,42 $ 
5,20 (0,90-6,00) kW (at 220V/230V) 6,00 (0,90-7,10) kW (at 220V/230V) > a 


Condensador de aleta azul 


Blue Fin Condenser 


Los condensadores pueden sufrir por su 


exposición al salitre, lluvia y otros factores due Tin e mo 
corrosivos. Panasonic ha triplicado la vida de Coudea Special Coating Layer (Fin Cross-section) 
nuestros Condensadores con nuestro original Agua Aire = 5” 


revestimiento antioxidante. 


Condensers can take a beating from exposure 
to salty air, rain and other corrosive factors. 
Panasonic has tripled the life of our 
condensers with an original anti-rust coating. 


Matenal de base — Capa resistente a 
Base matenal la corrosión 
Corroson- resistant ayer 


Resultados de las pruebas de corrosión cíclica / Cyclic Corrosion Test Results 


Los ensayos lo demuestran-Tres veces mayor durabilidad Aletas azules 


El condensador de Panasonic tiene una resistencia a la corrosión tres 
veces más alta. Esta capa especial asegura una mayor vida del 
condensador por muchos años de comodidad fiable. 

Nota: De acuerdo con los resultados de las pruebas de Panasonic. 


Test Proven - Durability that lasts 3 times longer 

Panasonic's condenser has 3 times higher resistance against corrosion. This 
Special coating assures longer condenser live for years of reliable comfort. 
Note According to Panasonw test resulto 


Paso sisioma de 3 Ò 
números de modelo para modelos Split (1) Tipo de modelo 12) Funcionamiento (3) Capacidad (4) Tipo 
Now System Ji 08: T (Unidad interior) $. Sólo entrarmento Valor= Capacidad (Btu/h) x 1/1000 K: Acondicionador para pared 
dl SIRIO GU Tipo a [und exter (rversor de Lupo) por aemp 9.000 Buh x 1/1000=9 | Type 
K Wal-Mounted Type 
CS: Spi Type Indoor Uri) E mA Vate = Capacity Btu) x 1/1000 
e] S 3) CU: Spit Type Outdoor Und) (inverter i ag 9,000 Btu/h x 1/1000 = 9 
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Aa pago oe rr arguens 
Pos mterson 


(m) 
Longiud básca de la manguera’ 
Basc ppe lengh)’ 
Longitud muma de la manguera tm) 
Maum ppe eng 
Gas reingerante adicional”" 
ge lgm) 


AddBonsi relngerant gas™* 


Fuerta ds comerte 
Power Sopy Indoor 


Ho requiere carga adiciona! de relrigerante * Requires no additional refrigerant charge. 
— Cuando la manguera se exbendo más allá de la longitud básica, ~ When the pipe is extended d the basic pipe length, 
por cada metro adicional de manguera debe añadirse el the indicated amount of refrigerant gas must be added lor 
voinen de gas refrigerante indicado. each meter ol additional pipe length 
Condiciones de trabajo / Rating Conditions * Tenga a bien leer detenidamente las Instrucciones de Instalación antes de instalar la | 
unidad. Lea también las Instrucciones de Funcionamiento antes de poner la unidad en 
e Las especificaciones y diseño del producto están sujetos a cambios sn previo asa. 
para mejorar el producto. | 
e Please read the Installation Instruction carefully belore instaling Pe unt and rad Pe 
Operating Instruction before using 
* Para tos modelos con firo puntticador de aira, las especificaciones indican valores con el filtro desmontado e Specificatons and product design are subject lo change mácula iet rta | 
* For models wih he Ar Purifying Filter, the specifications indicate values with the fiter removed Improvement 
7 precaución (impanarte) Par lor no use tberas de cobre cuyo espesor sea merce de 0.8mm 
| Caution (Important) Passa 3> not  copper pipes Wch he hickress is less han 0 Gmm x 


'eco ideas” “eco ideas' "eco ideas 
para nuestros Productos para la Fabricación para Todos y en Todas Partes 


te f + fuet 


Fabricaremos productos de bajo consumo 
energético 

We ed produce energy-eñcant products 
BObjetvo / Target 


Areas a numaro de productos con Andoras scclógicas Op ~ = ¿em ren i w ana aii | | 


Gertro de la nasira, en base a normas internas y 


lo romam Po arias A prada et Pe PALA p 
cnevrars uasa mi io Lac ranas i SEN cr, 


e El contenido de este catâlogo Dene vigencia hasta Diciembre de 2008. 

e Detado a problemas en la impresión. los colores pueden ser hgeramente dilerentes a los reales. 
+ The contents of thus catalogue are efectiva as of December, 2008. 

e Dus to printing consideratona, he actual colours may vary slightly irom those shown. 


Panasonic Y 


Condiciones de trabajo / Rating Conditions o Tenga a bien iver detenidamente las i a 
unidad. Lea también las Instrucciones nstalación antes de instalar la 
funcionamiento. de Funcionamiento antes de poner la unidad en 


è Las especificaciones y diseño del producto 
para mejorar el producto. están sujetos a cambios sin previo aviso, 


e Please read the Installation Instruction ca: 
Operating Instruction before using rofully before installing the unit, and read the 


+ Para los modelos con filtro purificador de aire, las especificaciones indican valores con el filtro desmontado. e Specifications and product design are subject to change without notice for further 
* For models with the Air Puritying Filter, the specifications indicate values with the filter removed improvement. 


Precaución (Importante): Por favor no use tuberías de cobre cuyo espesor sea menor de 0.6mm 
Caution (Impor Please do not use copper pipes which the thickness is less than 0.6mm. 


l bs Panasonic al frente...con “eco ideas” 
lb? Panasonic leads the way... with "eco ideas’ 


“eco ideas” “eco ideas” “eco ideas” 
para nuestros Productos para la Fabricación para Todos y en Todas Partes 
eco ideas’ for Products teco ideas' for Manufacturing teco ideas' for Everybody, Everywhere 


Fabricaremos productos de bajo consumo Reduciremos las emisiones de CO2 en todas 
energético nuestras plantas de fabricación 
We will produce energy-efficient products We will reduce CO2 emissions across all our manufacturing sites A a 


BObyebwo Target MObjetivo / Target 

Aumentar el número de productos con funciones ecológicas tope Reducir las emisiones de CO2 de nuestras plantas a nivel 
Gemo de le moustma, en base a normas internas y externas. mundial en un total de 300 000 toneladas para el año fiscal 2009 
Te moras De AITOR DIOS WAEN Me ndustry 's 10p-tevel (en base a las emisiones para el año fiscal 2006) 


SAME danes Deseo Or pot ENE and AENA standards. To reduce total CO2 emissions at manufacturing sites worldwide by 300,000 
tons by Fiscal 2009. (compared to Fiscal 2006) 
“AñO faca 2008 Anri J» 2009 a Marzo de 2010 
Aga 2009 - March 200 


+E contenido de este catálogo tiene vigencia hasta Diciembre de 2008. 

+ Debido a problemas en la impresión, los colores pueden ser ligeramente diferentes a los reales. 
+ The contents of this catalogue are effective as of December, 2008. 

+ Due to printing considerations, the actual colours may vary slightly from those shown. 


Enfriamiento con Control de Sequedad 
Mild Dry Cooling 


e El control detallado evita una disminución rápida de humedad en la habitación manteniendo estable la temperatura 
de ajuste. (Mantiene la HR* a un nivel hasta del 10% más alto que durante el enfriamiento. «wn: Humedad Relativa) 

e Ideal cuando se duerme con el acondicionador de aire encendido. 

e Fine control helps prevent a rapid decrease in room humidity while maintaining the set temperature. 
(Maintains an RH" up to 10% higher than cooling operation. *rH : Relative Humidity) 

e Ideal when sleeping with the air conditioner on. 


ración de humedades 
a habitación dro O r un | Maintains an 
nivel hasta de RH up to 10% .g*° z A 
Room humidity comparison 1 Oy, 3 Mohor than Verificación / Verification 
3 A ES E > o mas alto regular cooling P f N i | d 
70 que durante el operation rofesor Norio Isoda 


Mantiene una alta humedad enfriamiento ordinario Universidad de Mujeres de Nara 
Maintains high humidity Professor Norio Isoda 


Nara Women's University 


Una prueba usando un acondicionador de aire confirmó que la disminución 
de humedad de la piel en los sujetos participantes y la sensación de 
sequedad se veían reducidas en un ambiente de alta humedad, en 
comparación con un ambiente de baja humedad (con una diferencia de 
humedades del 10% o más). Esto quiere decir que la sequedad de la piel y 
síntomas tales como garganta seca y otros se verán disminuidos si se usa 


Humedad/% HA 
Humidity/% RH 
3 
N 
an 
Temperatura/ °C 
Temperature! 'C 


Es] 


A 15 i 
| e empan E aned jarein ambos modos el Enfriamiento con Sequedad Controlada. Además de esto, desviar la 
50 O 1 0 dirección del flujo de aire de forma tal que no afecte directamente a las 
Operación de Enfriamiento con Sequedad Controlada / Mild Dry Cooling Operation Tiempo personas contribuye aún más a prevenir la pérdida de humedad de la piel. 
mm Temperatura de la habitación / Room temperature Time In a test using an air conditioner, it was confirmed that a reduction of skin 
m= Operación de Enfriamiento / Cooling Operation moisture in test subjects was suppressed and that there was a reduced feeling of 
"Representación gráfica / “Graphic representation dryness in a high humidity environment compared to a low humidity environment 
2 7 (with a difference in humidity of 10% or more). Thus, when using Mild Dry 
a ciar de humod: ol edad de la Piel Cooling, dry skin and symptoms such as sore throats are likely to be alleviated. In 
De Test (usi ist hecker) addition, redirecting the airflow away from persons further contributes to the 
Skin Moisture Decrease Test (using a moisture checker) prevention of skin moisture loss. 
Los resultados confirmaron que : = z > - EE 
el Enfriamiento con Se uedad [ Porcentaje do cambio;en Bo.min: ¿0 ANA min. | *El efecto varía de acuerdo a las condiciones del clima, medioambiente y diferencias individuales. 
z — 60 “The effect differs depending on weather conditions, environment and individual differences. 
Controlada ayuda a evitar la £ | Brazo | Mejilla | Labio Be 
pérdida de humedad de la piel. 2 3 40 Arm Chesk [E55 JELowerido . 
The results confirmed that Mid 8É E Otras funciones que ayudan a 
Dry Cooling helped to preventa 53 e 2% evitar la sequedad 
loss of skin moisture. 823 More features to prevent drying 
= $ E 0.0 
a + Cuando el modo de Enfriamiento con Sequedad 
ME Dy O 2 g 5 2.0 Controlada está encendido las aletas dirigen el flujo de 
m Enfriamiento (modelo E A aire hacia abajo de forma automática para evitar el 
En No) O 2 contacto directo de la brisa con la piel. 
Cooling (Con wd 
inverter model) -6.0 The flaps automatically direct the airflow downwards to prevent a G 
direct breeze on the skin when Mild Dry Cooling is switched ON. 
Condiciones | Temperatura ajustada de enfriamiento: 24°C Set cooling temperature: 24°C 
de la prueba | Ambiente exterior: unos 30°C, HR alrededor del 80% Outdoor environment: about 30°C, about 80%RH $ 
Test conditions | Medidos en un laboratorio de Panasonic (261) Measured in a Panasonic laboratory (26m2) EAE beer clado en modo Automático 


Tecnología Panasonic para su Comodidad / Panasonic Technology for Comfort 


Nuevo Flujo de Aire Potente con un Ventilador 
AA de Flujo Cruzado más Grande 
| Powerful Airflow with a Larger Cross Flow Fan 


Los nuevos modelos de Panasonic incorporan un ventilador de flujo cruzado más grande convencional 
y de diseño mejorado. El flujo de aire aumenta grandemente gracias al mayor diámetro “Conventional 
del ventilador. La brisa potente enfría rápidamente la habitación hasta una temperatura 
agradable, La temperatura dentro de la habitación se distribuye de manera uniforme 
gracias a que la brisa alcanza un área más amplia, ofreciendo una mayor comodidad, 


Panasonic's new models feature a large cross 
Now fan with improved design. The fan's 
larger diameter dramatically increases airflow. 
A powerful breeze rapidly cools the room to a 
comfortable temperature, And because the 
breeze reaches a wider area, the temperature 
is evenly distributed throughout the room, 
providing extra comfort. 
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¡Aumento de un 1 0% 


en el flujo de aire en comparación 
con el año pasado! 


Airflow 10% UP 
compared to last year! 


El flujo de alre es mayor que antes, gracias a un mayor 
tamaño y sistema de circuitos mejorado del ventilador. 
Thanks to the large fan and improved fan circuitry, 

airflow is larger than before. 
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